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ความ​และ​สมบูรณ์​ความ​ระดับ​ถึง​แสดง​เครื่อง​เป็น​ ที่​หนึ่ง​ประการ​ยิ่ง​งดงาม​ที่​คุณลักษณะ​ คือ​อภัย​ให้​การ
คือ​ มัน​เรา​ต่อ​ดี​กระทําไม่​ที่​คน​ต่อ​ดี​ปฏิบัติ​ การ​ยิ่ง​อย่าง​เฉพาะ​ โดย​มนุษย์​ของ​วิญญาณ​จิต​ด้าน​ทาง​สูงส่ง

ตน​ถ่อม​อนน้อม่​มอ​ ควา​ขวาง​กว้าง​ที่​จิตใจ​มมี​ ควา​กลั้น​อด​ทน​มอด​ ควา​เกียรติ​มี​ความ​ถึง​เห็น​ให้​สะท้อน​ที่​สิ่ง
         ​อภัย​ให้​ผู้​ของ​ตัว​ ๆ ใน​ต่าง​คุณลักษณะ​และ

เกิด​บ่อ​เป็น​ยัง⁭ ​แล้ว​ปรโลก​ใน​ตอบแทน​รางวัล​และ​ผล​มี​จะ​ นอกจาก​นี้​เคือง​โกรธ​โทษ​ถือ​ไม่​การ​และ​อภัย​ให้​การ      
 ตัวอย่าง​สังคม​และ​บุคคล​ต่อ​ ทั้ง​นี้​โลก​ทาง​ชีวิต​ดําเนิน​การ​ ๆ สําหรับ​ต่าง​จําเริญ​ความ​และ​งาม​ดี​ความ​ของ

 ๆ​ต่าง​ชัง​เกลียด​ความ​และ​ศัตรู​เป็น​ความ​ขจัด​การ⁭ ​เรา​ตัว​แก่​ให้​ศรี​เกียรติศักดิ์​สร้าง​เสริม​ การ​เช่น
​ได้​เรา​ของ​มิตรแท้​หรือ​สนิท​เพื่อน​เป็น​มา​กลาย​กลับ​เรา​ของ​ที่สุด​ร้ายกาจ​ที่​ศัตรู​ทําให้​อาจ​ครั้ง​บาง​ซึ่ง⁭⁭⁭

อยู่​ดําเนิน​การ​ยับยั้ง​ช่วย​ จะ​สังคม​และ​บุคคล​ต่อ​ทั้ง​สุข​สงบ​ความ​และ​จิตใจ​ของ​สมบูรณ์​ความ​ของ​เกิด​บ่อ​เป็น​จะ
แล้ว​จริง​เป็น​ความ​ ใน​ต่างๆ​ชัง​เกลียด​ความ​และ​ศัตรู​มเป็น​ ควา​รุนแรง​ ความ⁭​งาม​ดี​ไม่​ความ​ของ​เนื่อง​ต่อ​อย่าง

ว่า​ตรัส​ทรง​ได้​เจ้า​เป็น​ผู้​ระ​ พ​กล่าว​ ดัง​ต่างๆ​ปัญหา​ของ​สุด​สิ้น​จุด​เป็น​จะ​นี้​อภัย​ให้​การ

ِاهَا إلا حَمِيمٌ وَمَا يُلَق ِهُ وَليَذِي بَيْنَكَ وَبَيْنَهُ عَدَاوَةٌ كَأنتيِ هِيَ أحَْسَنُ فَإِذَا الئَةُ ادْفَعْ باِلي وَلاَ تسَْتوَِي الْحَسَنَةُ وَلاَ الس

اهَا إلاِ ذُو حَظ عَظِيمٍ نَ صَبَروُا وَمَا يُلَقِذال

ที่​สิ่ง​) ด้วย​ร้าย​เลว​ความ​ป้อง​ปัด​ (และ​โต้​ตอบ​จง​ เจ้า​กัน​เทียม​เท่า​ไม่​ย่อม​นั้น​ร้าย​เลว​ความ​กับ​ดี​ความ​และ“
มิตร​ประหนึ่ง​เป็น​กลาย​กลับ​จะ​ ก็​กัน​ปรปักษ์​เป็น​เคย​เขา​กับ​เจ้า​ระหว่าง​ที่​ผู้​นั้น​เมื่อ​ แล้ว​เถิด​กว่า​งาม​ดี

ได้​ใด​ผู้​ไม่มี​จะ​ และ​ทน​อด​ที่​ผู้​บรรดา​) นอกจาก​นี้​กล่าว​ดัง​ (คุณธรรม​มัน​รับ​ได้​จะ​ใด​ผู้​ไม่มี​ และ​พลัน​โดย​สนิท
(” (1​ใหญ่​ยิ่ง​อัน​ผล​โชค​มี​ที่​ผู้​นอกจาก​มัน​รับ

    ​อภัย​ให้​การ​แห่ง​วิญญาณ​จิต

หน้า​เผชิญ​ การ​) นั้น​ใหญ่​สังคม​จนถึง​ไป​ครอบครัว​ตั้งแต่​ (นับ​สังคม​ทาง​ชีวิต​ดําเนิน​การ​ของ​ธรรมชาติ​โดย     
พบเห็น​สามารถ​ไม่​จะ​แทบ​ และ​ได้​เลี่ยง​หลีก​อาจ​ไม่​ที่​ปกติ​เรื่อง​เป็น​ได้​ขึ้น​เกิด​ย่อม​กัน​กระทั่ง​ทบ​ระ​การก​และ

และ​อภัย​ให้​การ​ของ​วิญญาณ​จิต​หรือ​สปิริต​ หาก​ทําลาย​ถูก​และ​ละเมิด​ถูก​ไม่​จะ​เขา​ ของ​ต่างๆ​สิทธิ​ว่า​ที่​เลย​ใคร
และ​คลอน​สั่น​ความ​กับ​พบ​ต้อง​จะ​ก็​สังคม​ทาง​ชีวิต​ของ​ รากฐาน​แล้ว​สังคม​ใน​อยู่​ปกคลุม​ไม่​เคือง​โกรธ​โทษ​ถือ​ไม่​การ

พระ​ผู้นําแห่ง​บรรดา​ของ​ตน​ปฏิบัติ​การ​และ​คําพูด​ใน​ทั้ง​ได้​พบเห็น​สามารถ​อภัย​ให้​ การ​มาก​อย่าง​ยาก​ทุกข์​ความ
             ​นี้​ ณ ที่​ไว้​ตัวอย่าง​เป็น​เพื่อ​ส่วน​บาง​เพียง​เห็น​ให้​ชี้​ขอ​จะ​ ซึ่ง​เจ้า​เป็น​ผู้



)​นา​เทศ​ฏบะฮ์ (การ​คุ​ใน​กล่าว​ลลอฮ์ (ซ็อลฯ) ได้ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ ท่าน​) ว่า​ (อ.​ดิก​มซอ​มาิ​นอ​ท่า​จาก​รายงาน​มี     
ว่า​หนึ่ง​ครั้ง

حْسَانُ إلَِى مَنْ أسََاءَ إلَِیْكَ وَ نْ ظَلَمَكَ وَ تصَِلُ مَنْ قَطَعَكَ وَ الإِْ نْیَا وَ الآْخِرةَِ الْعَفْوِ عَم رِ خَلاَئقِِ الدَِْأَ لاَ أخُْبرِكُُمْ بخ
إعِْطَاءُ مَنْ حَرمََكَ

ต่อ​อภัย​ให้​การ​คือ​ นั่น​โลก​ปร​และ​นี้​โลก​ของ​ที่สุด​งาม​ดี​ที่​คุณลักษณะ​ ถึง​ไหม​หลาย​ทั้ง​ท่าน​แก่​บอก​ฉัน​ให้​จะ“
ที่​ผู้​ต่อ​ทําดี​การ​และ​น ​ท่า​กับ​สัมพันธ์​ตัด​ที่​ผู้​ต่อ​เชื่อมสัมพันธ์​จะ​ท่าน​ที่​การ​และ​น ​ท่า​ต่อ​อธรรม​ที่​ผู้

(” (2​ท่าน​ลิดรอน​ที่​ผู้​ต่อ​ให้​การ​และ​น ​ท่า​ต่อ​กระทําเลว

ว่า​กล่าว​ลลอฮ์ (ซ็อลฯ) ได้ั​งอ​แห่​ทูต​ศาสน​ ท่าน​หนึ่ง​บท​) อีก​งาน​ฮ์ (คําราย​ยะ​วา​ริ​ใน      

مَن كَثرَُ عَفوُهُ مُد فى عُمُرهِِ

(” (3​ยาว​ยืน​จะ​ก็​เขา​ของ​ ชีวิต​มาก​อภัย​ให้​ที่​ใด​ผู้“

ว่า​) กล่าว​.​(อ​น ​นี​อ์มิุ​ลม​รุี​อม​ท่าน      

الْعَفْوُ مَعَ الْقُدْرةَِ جُنةٌ مِنْ عَذابِ اللهِ سُبْحانهَُ

           ()” (4​บ.​ลลอฮ์ (ซ.ั​งอ​ขอ​ลงโทษ​การ​จาก​ป้องกัน​จะ​ที่​โล่​จ คือ​อํานา​มี​ที่​ขณะ​ใน​อภัย​รให้​กา“

ทําการ​จะ​ที่​อํานาจ​มี​เรา​ที่​กรณี​ ใน​คือ​ก็​นั้น​โทษ​ถือ​ไม่​การ​และ​อภัย​ให้​การ​ของ​ที่สุด​ชัดเจน​ที่​ตัวอย่าง      
ดัง​บุคคล​อภัย​ให้​และ​โทษ​ถือ​ไม่​กลับ​เรา​ แต่​ได้​เรา​ของ​สิทธิ​ละเมิด​หรือ​ดี​กระทําไม่​ที่​ผู้​จาก​คืน​เอา​แค้น​แก้
เก็บ​การ​คือ​ก็​แค้น​แก้​จะ​ที่​สามารถ​ความ​และ​อํานาจ​ไม่มี​เนื่องจาก​เงียบ​นิ่ง​ การ​แล้ว​นั้น​เช่น​มิ​ เพราะ​กล่าว

จํานวน​บาป​ผิด​ความ​ของ​เกิด​บ่อ​เป็น​จะ​และ​ชัง​มเกลียด​ ควา​แค้น​ความเครียด​สู่​นําไป​จะ​ ซึ่ง​สึก​รู้​ความ​อารมณ์​กด
อื่น​และ​ร้าย​ให้​า การ​นท​นิ​ การ​จฉาริษยาิ​มอ​ ควา​ดี​ไม่​ทาง​ใน​คิด​คาด​ การ​สงสัย​ระแวง​ การ​เช่น​ อย่าง​มาย​มาก

         ​เรา​แก่​อภัย​ให้​ทรง​ลลอฮ์จะั​วอ​ แล้​อื่น​ผู้​แก่​อภัย​ให้​จง

เรา​โอกาส​ให้​ หรือ​เรา​ ของ​ต่างๆ​พลาด​ผิด​ความ​ใน​อภัย​ให้​และ​โทษ​ถือ​ไม่​ จะ​อื่นๆ​บุคคล​ว่า​ที่​หวัง​คาด​คน​ทุก      
ความ​คือ​นี้​ สิ่ง​ว่า​ยิ่ง​ แน่นอน​เรา​ตัว​จาก​ขึ้น​เกิด​ ที่​ต่างๆ​พลาด​ผิด​ความ​ปรับปรุง​แก้ไข​และ​ชดเชย​จะ​ที่

ผิด​ความ​ใน​อภัย​ให้​การ​และ​โทษ​ถือ​ไม่​การ​ด้วย​น ​ก่อ​เอง​เรา​ตัว​จาก​ต้น​เริ่ม​ต้อง​จะ​นั้น​ ดัง​คน​ทุก​เรา​ของ​ต้องการ
การ​ ใน​ว่า​ได้​เห็น​จะ​เรา​แล้ว​จริง​เป็น​ความ​ ใน​โต้​ตอบ​การ​และ​แค้น​แก้​คิด​การ​จา​ตน​ ยับยั้ง​อื่น​ผู้​ ของ​ต่างๆ​พลาด

ที่​สิ่ง​เป็น​กัน​และ​กัน​ต่อ​อภัย​ให้​การ​และ​พลาด​ผิด​ความ​ข้าม​มอง​ การ​โทษ​ถือ​ไม่​ การ​นั้น​สังคม​ทาง​ชีวิต​ดําเนิน
กัน​ต่อ​ชิด​ใกล้​ความ​เกิด​หลาย​ทั้ง​ดวงใจ​ทําให้​จะ​ที่​เอง​นี้​กล่าว​ดัง​คุณธรรม​กับ​ ด้วย​ยิ่ง​อย่าง​จําเป็น​ความ​มี

ก็ตาม​ใด​ผู้​ และ​เรา​แก่​วิญญาณ​จิต​ทาง​รางวัล​ผล​ตอบแทน​ทรง​จะ​ก็​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​ และ​ขึ้น​ยิ่ง​มาก
ทรง​ จะ​ข้าม​มอง​ทรง​ไม่​จะ​ก็​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​ระ​ พ​อื่น​ผู้​ของ​พลาด​ผิด​ความ​โทษ​ถือ​ไม่​และ​อภัย​ให้​ที่



            ​กัน​เช่น​ด้วย​เขา​ ของ​ต่างๆ​บาป​ผิด​ความ​อภัย​ให้​ทรง​จะ​และ​เมตตา

ว่า​กล่าว​) ได้​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า      

فاعفوا واصفحوا، ألا تحبون أن یغفر الله لکم

หรือ​ดอก​ท่าน​พวก​แก่​อภัยโทษ​อัลลอฮ์ทรง​ให้​จะ​ที่​ปรารถนา​ไม่​ท่าน​วก​ พ​เถิด​โทษ​ยก​จง​และ​อภัย​ให้​จง​หลาย​ทั้ง​ท่าน“
(” (5

ของ​สังคม​ใน​ขึ้น​เกิด​ ให้​นี้​อภัย​ให้​การ​แห่ง​วิญญาณ​จิต​และ​สูงส่ง​อัน​คุณธรรม​สร้าง​เสริม​จะ​ที่​เพื่อ      
า่​านว​รอ​อัลกุ​ คัมภีร์​ใน​ไว้​ตรัส​ทรง​ได้​สูงส่ง​ผู้ทรง​เจ้า​เป็น​ผู้​ระ​ พ​มนุษย์

راءِ اءِ وَالضر نَ يُنفِقُونَ فِي السِذنَ الِقُتْ للِْم مَوَاتُ وَالأْرَْضُ أعُِد ةٍ عَرْضُهَا السكُمْ وَجَنَوَسَارعُِوا إلَِى مَغْفِرةٍَ مِنْ رب
وَالْكَاظِمِنَ الْغَيْظَ وَالْعَافِنَ عَنِ الناسِ وَاللهُ يُحِب الْمُحْسِنِنَ

กว้าง​ความ​ซึ่ง​สวรรค์​สู่​ไป​ และ​เถิด​เจ้า​พวก​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​จาก​อภัยโทษ​การ​สู่​ไป​กัน​รีบรุด​จง​เจ้า​พวก​และ“
ผู้​บรรดา​ คือ​รง​ยําเก​ที่​ผู้​สําหรับ​แล้ว​ไว้​เตรียม​ถูก​มัน​ โดยที่​ดิน​แผ่น​และ​ฟ้า​ชั้น​ดัง​ประดุจ​นั้น​มัน​ของ

เพื่อน​แก่​อภัย​ให้​ที่​ผู้​และ​โกรธ​ความ​ระงับ​ที่​ผู้​ บรรดา​ร้อน​เดือด​ยาม​ใน​และ​สบาย​สุข​ยาม​ใน​ทั้ง​บริจาค​ที่
(” (6​หลาย​ทั้ง​กระทําดี​ที่​ผู้​รัก​อัลลอฮ์ทรง​ และ​มนุษย์

แท้จริง​อย่าง​จิตใจ​ทาง​มั่น​สงบ​ความ​และ​สุข​สงบ​ความ​รับ​ได้​เขา​ของ​ชีวิต​ดําเนิน​ให้การ​จะ​ปรารถนา​ที่​ผู้      
           ​อื่น​บุคคล​จาก​พบเห็น​ ที่​ต่างๆ​งาม​ดี​ไม่​ความ​และ​ปัญหา​ข้าม​มอง​ต้อง​จะ​เขา​ที่​ยิ่ง​อย่าง​ จําเป็น​นั้น

ว่า​กล่าว​) ได้​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า      

أغَْضِ عَلَی القَذَی و الاِّ لَم ترَضَ أبََداً

”​ไป​ต) ตลอด​วิ​ชี​ดําเนิน​การ​ (ใน​สุข​ความ​ไม่มี​จะ​ท่าน​แล้ว​นั้น​เช่น​ มิ​เถิด​ดวงตา​ใน​อยู่​ที่​หนาม​ต่อ​ลง​หลับตา​จง“
((7

: ​มา​ที่​แหล่ง

 34 – 35​ที่​ลัต โองการ​ศศิ​ทฟุ​านบ​รอ​อัลกุ (1)

 107​ที่​ หน้า​ 2​ที่​ฟี เล่ม​อัลกา (2)

013​ 2​ 3 หน้าที่​ที่​ะฮ์ เล่ม​กม​ลฮิ้​นุ​ซา​มี (3)

 1547​ษที่​ดี​ 1 ฮะ​ที่​กัม เล่ม​ลฮิ้​รุ​ฆุร่อ (4)



99​ 2​ 1 หน้าที่​ที่​ฟี เล่ม​อัลกา (5)

 133 – 134​ที่​โองการ​อน ​อิมร​าลิ​ทอ​านบ​รอ​อัลกุ (6)

13​ 2​ะฮ์ที่​กม​เฆาะฮ์, ฮิ​ะลา​ฮ์ญุลบ​นะ (7)

ญาติ​ดับ​ม ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​เรียง​เรียบ​และ​แปล


